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CTaThbs TIOCBSIEHA U3YUEHUIO CTOCO6G0B 06Pa30BaHNs C/IOB, HA/IEEHHBIX 3BYKO-
BOl CMMBOJMKOM. PacCMaTpUBAIOTCS OCHOBHbIE CITOCOGbI OOpPA30BaHMUS MPOU3-
BOJIHBIX OHOMAaTOIEMUYECKUX CJIOB, 0603HAUAKOIINX KPUKM KUBOTHBIX: adduk-
caJibHOE CJI0BOOGPa30BaHMe M KOHBEPCHMOHHBIN CTI0C06 06pa30BaHMsT HOBBIX CJIOB.
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CJIOBa, OHOMATOTIES, MEXXIOMETHeE.

Bo dpaHITy3CKOM SI3bIKE CYIIECTBYIOT Pa3IMUHbIE CITOCOOBI CO3aHMsI HOBBIX CJIOB. JIJIsl KaXK-
IOV Y4acTu peuM MCIIONb3YIOTCS OIpeeseHHble CIIOCo0bl cioBooOpasoBanus. 3. H. JleBut
BBIZEJISIET TPU THUIIA 00pa30BaHMSI HOBBIX CJIOB B 3aBMCUMOCTHU OT SI3IKOBOT'O YPOBHSI, K KO-
TOPOMY OTHOCSITCSI CJIOBOOOpa3oBaTe/bHbIe CpecTBa: 1) poHeTMUECKOe CIOBOOOPa3OBaHMe,
2) mopdosornyeckoe c10BooO6pa3oBaHue, 3) ceMaHTHUECKOe cioBoobOpasoBanume [1, c. 115].

[Ipu dboHeTMYECKOM CI0BOOGPA30BaHMM HOBbIE CJ0BA CO3[AIOTCS KaK 3BYKOIOIpakaHMe
(oHOMaTOTIIesT), TaK KakK BOCITPOM3BOMSIT IIPMPOSHBIE 3BYKM, HAIIPUMED, KPUKU SKUBOTHBIX U

pasJIMUHbIEe IIYMbI: COUCOU — Ky-KY, rOn-ron — Myp-myp, glou-glou — 6yyib-0yJb.

Mopdomormuyeckoe c10BO0O6pa3oBaHye — caMblii BaXKHbI AJ1s GPaHITY3CKOTO SI3bIKa CII0COO
06pa3oBaHMsI HOBBIX CJIOB, KOTOPBIN 06amaeT caMbIMM OOJBIIVMMM CO3UIATEIbHBIMMU BO3-
MOXXHOCTSIMU. Mopdosornueckoe €JI0BoOOpa3oBaHue MpearosaraetT mamMeHeHue (Hopmbl
yKe CYIIeCTBYIOUIMX CJIOB IIPU MOMOIIM pasandHbIX (GopMasibHBIX cpeacTB. Hanbonbuimm
pa3Hoo6pasueM oTinuaetcs apdrrcaabHOe CIOBOITPOU3BOACTBO: danse — danser — danseur.

ITpu ceMaHTMYECKOM CJIOBOOOPA30BaHMUM MEHSIETCS JIMIIb 3HaUeHue uiau GyHKIMS CJIoBa, a
ero opma ocTtaeTcss HeM3MeHHOIi: un aide — une aide. PaccMoTpum moapobHee o6pa3oBa-
HIM€e TIPOM3BOAHBIX 3BYKOIOAPasKaTeIbHbIX CJIOB, 0003HAYAIOUIMX KPUKM JKUBOTHBIX, OT T€p-

BOOOPA3HBIX (UMCTHIX) OHOMATOIIOB.

bonpiioi sHUMKIONEANYECKUNA CJioBapb gaeT dcjaeaymuee oIrpencjieHmne OHOMATOIIEN:
«YC/I0BHOE BOCIIPOM3BE/IeHe 3BYKOB IIPUPO/IbI (HAaIIpUMep, KPMUKOB ITHULL U IPYTUX KUBOT-
HbIX), pedIeKTUBHBIX BOCKIMLIAHMIL JTIOfel, 3BYKOB, IIPOM3BOLMUMBIX IIpeJMeTaMu U T.II.,
Cco3oaHue CJI0B, 3BYKOBbI€ 000J10UKM KOTOPBIX B KaKoJi-TO Mepe HAaIIOMMHAIOT TaKMe 3BY-
Kn» [2].
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3HAUUT «OHOMATOMEes» — TEPMUH MHOTO3HAUYHbIN. ITO ¥ COBOKYITHOCTb 3BYKOTIOZpaXkaTesb-
HBIX CJIOB, U SI3bIKOBOE SIBJIEHMeE, U pa3fen SI3bIKO3HaHUSI, U3ydaloluii faHHOe sBieHue. 1o
MHeHMI0 A. H. TuxoHOBa, 3ByKOIOApaXkaHMS BBICTYIIAIOT KaK OTAEeIbHbIE CaMOCTOSITEIbHbIE
eqMHULBI s13bIKa. OH CUMTAET, YTO 3HAUEHME 3BYKOIOAPasKaHM i BIPaKEHO B 3BYKaX [4, ¢. 72].

WNHorma oHOMaToI1e10 CTaBsT B OOVH pAan ¢ MeXKOOMETUSIMMU, TaK KaK OHM TECHO CBA3aHbI CO
3BYKOIIOAPpa’)KaHUAMM, KpOME TOro, 1 OHOMATOIIesd M MeXIOMEeTHMd He BXOIAAT HM B 3HaMe-
HaTeJ/IbHbI€, HU B CJ'IY)Ke6HbIe YaCTyu peun.

['TaBHOE OTIMUYME MEXKIOMETHII OT OHOMATOIIOB 3aK/II0UaeTCs B TOM, YTO MEXKAOMETUS BbI-
CTYIAIOT KaK HOBbIE CJIOBA, VICIIOJb3yeMble IIJISl BBIPasKeHMsI YYBCTB, SMOIIMIA, SMOIMOHATb-
HO-BOJIEBbIX PeaKIMii Ha OKPYKAIOUIYI0 AEe/CTBUTENbHOCTb. A OHOMATOIbI He 06j1amaioT
9MOIIMOHAIBHOI OKPACKO, OHM JIMIIb UMUTUPYIOT 3BYKM M pas3jIMuyHbIe MIyMbl. MexXmome-
TUS 3aHMMAalOT MECTO B IPaMMaTMKe KaK CaMOCTOSITEIbHbIE YaCTy peul, a OHOMAaTOIIbI Ta-
KOBBIMM He SIBJISIIOTCS. B posiu Mexkmomeruit Bo GpaHIly3CKOM SI3bIKE BBICTYIAIOT pas3Jiny-
HbIe CJIOBA M coyeTaHus ¢ja0B. YacTo MX 3HaU€HMEe CTAHOBUTCS SICHBIM JIMIIb B KOHTEKCTE
6ylaromapsl MHTOHALIMM. B oT/MuMe OT MeKIOMEeTHii OHOMATOITbI MMEIOT KOHKPETHOe 3Ha-

YyeHMe, HalIpUMep: COiN-Ccoin «KpsIKaHbe YTKU».

OHoMmaTonenyeckue cjioBa GoHeTMUeCKM MOTUBMPOBAHbI, OHM MOTYT GbITH ITEPBOOOPA3HbI-
MU (ron-ron — Myp-Myp), Wiu IIPOU3BOAHBIMU (ronronner — MypJibiKaTh). IIpon3BogHbIE JIEK-
ceMbl 00pa3oBaHbl OT 3BYKOIMOJPaXKaTeJbHOVM OCHOBBI ITyTeM IpubaBieHuns: adpduKCcos:
crac — craquer «TpeliaThb», le craquement «TpecK», cracqueter «IOTPECKUBATh», le craqueéte-
ment «ITOTpeCKUBaHNE».

Bo ¢paHIy3cKoil JMHTBUCTUYECKOI JIMTEpaType BbIAEISIOT IBa BMIa CJIOBOOOpPa3OBaHMS
WIN IepuBaLyu: co6CcTBeHHAs AepuBanys — dérivation propre u HecoGCTBEHHASI TepUBALIVS
- dérivation impropre.

ITox cobCcTBEHHOV AepuBalyeli MOHUMAaeTCs, Mpexae Bcero, agpdukcagibHOe CJI0BOOOPa3o-
BaHMe (npedukcanus, cybdurcanysi, mapacMHTETUIECKOe 00pa30BaHME) M OCHOBOCIOKE-
Hue. K HecoGCTBEHHOI JiepuBalMy OTHOCSIT KOHBEPCUIO U COKpaiieHus [5, ¢. 139].

OcHOBHO# croco6 06pa3oBaHMsSI 3BYKOMOAPAsKaTENbHBIX CIOB BO (PaHITy3CKOM SI3bIKE —
cybbuKCcambHbINA.

BOJIBIIMHCTBO IJ1arojI0B, 0003HAYAIOMIVX KPUKM JKUBOTHBIX, SIBJISIIOTCSI ITPOV3BOIHBIMMU; OHU
006pa3yroTcs TI0 MOJIEJIN IJIar0JIOB TT€PBOJA IPYIIIEI, T.€. AOOABIEHNMEM IJIar0JIbHOTO CyHhUK-
ca “er” K 3BYKOIOJpaskaTeJbHOI OCHOBE (IIepBOOOpa3HbIii OHOMATOII), HAIIpUMep, Mmiaou —
miauler «MsSyKaTb», rOn-ron — ronronner «MypJbIKaTb», COA-C0d — COAsser «KBaKaTb», Croa-
croa — croasser «kapkaTb», beh — béler «6nésitb», glou-glou — glouglouter «KyanpikaTh (06 MH-
IIoKe)», meuh — meugler «MbI4aTh», ca-ca — cacarder «roroTatb (0 T'ycsiX)», pi-pi-pi — piauler
«TIUIIATH (O UBIIUIATAX)» [3, C. 48].
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Peske 06pa3yrOTCsl TPOU3BOIHbIE TJIAr0JIbl, ITepeHaloNie KPUKU JKUBOTHBIX, IO MOJ eI BTO-
pOJi TPYIIIIbI CIPSIKEHMsI, T.€. IyTeM HobaBieHus riarojbHoro cydbdukca “ir”, Hampumep:
hennir «p>xxatb» (hihihi), rugir «<pbruaTb», mugir «Mbl4aTh, peBeTb», glapir «TIBKAaTb».

CylrecTBUTENbHbIE 3BYKOIOAPAXXaTeJIbHOIO XapaKTepa 0Opa3oBaHbl ITOCPENCTBOM CaMbIX
pasnanuHbiX cypdukrcoB. CaMbIM ITPOAYKTUBHBIM cyddurcom siBisieTcss cybdukce (e)ment,
KOTOPBIN 06pa3yeT OTIJIaro/ibHbIe TTPOU3BOAHBIE, 0603HAYAIOIINE NEViICTBUE, €T0 PEe3YIbTaT,
Harpumep, le grognement «XprokaHbe», le gloussement «OynbKaHbe», le meuglement «Mbrya-
HUe», le ronronnement «MypJibiIKaHbe», le couinement «KpuK 3aiiia», le miaulement «MstyKa-
Hbe», le roucoulement «BopKoBaHUe», le hurlement «BoVi», le coassement «KBakaHbe», le
croassement «KapKaHbe», le bélement «6nésiuue», le jappement «TsiBKaHbe», le piaulement

«IIUCK (LIBITLISIT)».

OT 1aroioB 2 TPYIIIbI CYIIECTBUTEIbHbIE 3BYKOIIOAPAXKaTeJIbHOIO XapakTepa 06pasyioTcs

[0 CJIenyIoleil Momenu: kopens + cygurc “iss” + cypgukc (e)ment, waripumep, hennir —
(henn + iss + ement) — le hennissement «p>xaHue», rugir — (rug + iss + ement) — le rugissement
«pblUaHue», mugir — (mug + iss + ement) — le mugissement «Mbryanue», glapir — (glap + iss +
ement) - le glapissement «TSIBKaHbE».

OHomaTonaThl BO (GpaHIly3CKOM SI3bIKE XapaKTepU3YIOTCS MPOAYKTUBHOCTHIO KOHBEPCUOH-
HOTO criocoba CJI0BOOOpa3oBaHMs, TO eCTh Iepexofa M3 OJHOI YacTu peuyu B APYTYyio, U
MOYXHO OTMETUTb TaKKe, UTO AJIsI GPAHIy3CKOTO SI3bIKA XapaKTepHa CyOCTaHTMBAIMSI UM-
CTO¥1 (aGCOMIOTHOI) OHOMATOIIEN, TO €CTh TIEPEXO/, B Pa3psiZi CYLIeCTBUTENbHBIX, HaIIpUMep,
coucou — le coucou «KyKylllKa», ron-ron — le ronron «MypJbikaube», glou-glou — le glouglou
«Oy/bKaHbe», coin-coin — le coin-coin «KpsikaHbe (YTOK)», cri-cri—le cricri «CTpekoTaHue,
CTPeKOT (cBepuka)». Kak BUAHO M3 MPUMEPOB, PYCCKUI SI3bIK Ipuberaetr K adbdurcammm,
rpaMMaTUieckomMy ohOpMJIEHMIO CJIOBA.

CiemyeT OTMETUTD, YTO BO (GPaHIy3CKOM SI3bIKE KPMKM JKMBOTHBIX Pa3IMUalOTCs IOAPO06-
Hee, UeM B pycCKOM. Harpumep, pyccKuii IJ1arojl «peBeThb» YIIOTpe6IsieTcs 0 OTHOLIEHWIO
K KOPOBE U K OCJY, KO JIbBY U K TUTPY. Bo dpaHITy3cKOM SI3bIKe pasandaiorcs: feuler (peB
TUTpA), rugir (peB 1bBa), raire (peB oyieHs1), mugir (peB KOpPOBHBI), clapir (KpUK KpOJIMKa),
bareter, barrir (KpUK cjioHa) U T.1. OpaHIIy3CKMii I3bIK OCOOBIM CJIOBOM 0003HaUYaeT 3BYKH,
M3naBaeMble pa3sHbBIMUM ITULIAMM, Hampumep: tirelirer, grisoller (;xaBOPOHOK), trisser (Ja-
CTOUKa), trompeter (open) u T.A. Takue cj0Ba B CJI0BAPSX MEPEBOOSATCS HA PYCCKUIT S3bIK
rylarojaMyu oOIero 3HavYeHusl: KpuyaTh, IeTh C yKa3aHMEM B CKOOKax, Kakoe >KMBOTHOE
MMeeTcsl B BULY.

VienbHbIl BEC CJIOB-OHOMATOIIE! B CJIOBAPHOM 3aItace COBPEMEHHOro (ppaHIy3CKOro si3bIKa
HEBEJIMK, HO 9TO He YMEHbIIAeT MHTepeca K JaHHOMY SIBJIEHNIO, TaK KaK OHOMATOIes] MMeeT
r71y6OKMe KOPHM CBOErO MPOMCXOKIEHMS, HO HayJYHbIil aHaaM3 STOTrO SBJIEHMUS Haval OCy-
IEeCTB/ISTHCS CPABHUTEIbHO HEeLABHO.
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The article is devoted to the study of ways of forming words, endowed with sound
symbolism. The main derivational ways of formation of onomatopoeic words de-
noting cries of animals (affixation and conversion) are considered in this article.
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